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Abstract:
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dpazeosiorusATa B IUTEPATYPHUTE NPOU3BEEHUS NPEACTABISABA Bb3MOKHOCT
3a M3M0JI3BaHe Ha eKCIIPECHBHU €3WKOBU CPeJCTBA NMPU ONMCBAHETO HA PA3/IMYHUTE
MHUKPOCUTYalMU B JEeHCTBHETO Ha NMpou3BeJeHueTo. Ppa3eosornyHU CpeJiCTBA MMa B
pedyTa Ha aBTOpa, HO MHOro IoOBede ce 3a6esig3BaT B IpsKaTa ped Ha OT/EJHHU
JINTEePAaTYpPHU repou, KOETO NMpaBU U3pa3siBaHETO UM MO-AUHAMHUYHO, 0-eKCIPECHUBHO,
no-kuBo. [Ipy mpeBoja Ha BCAKO €JHO JIMTEPATypHO MPOW3BEJEHHE TNPEeBOJAYBT
Tpsi6Ba JAa o6Opblja 0cCoOEHO BHHMaHHE Ha pa3JMYHUTE BUJOBE YCTOWYUBU
CJIOBOCHYETAHUS], BKJIWOYHUTEHO ¢pa3eoyorMuHUTEe. B Hamara craTus HCKaMme Ja
NpeACcTaBUM HAKOJIKO M36paHU $ppa3eosoTMYHU eIUHULIM OT poMaHa Ha MBo AHJpuy
,MocTbT Ha /[lpuHa“ (,Ha /[lpunu hynpwuja“, 1945) u we aHaiu3MpaMe TEXHUTE
ObJrapCKU M 4YellKd NpPeBOJHU eKBUBaJeHTU. [loBeye BHHMaHHUe Lie OTJAeJUM Ha
TaKuBa MpPeBOJAayeCcKH pelleHHrs], KbJAETO MOXe Jla ce 3abesieXXd pas/iMyeH MOAX0J Ha
nBeTe mnpeBojauku - Jluausa KankoBa (,MoctbT Ha [puna“, 1964) u Mwunazna
HensepoBa (,Most na Driné“, 1987). 3a na orpaHMyYuM MO HSIKAaKbB HAauMH HaUIWf

nu360p, U30paHUTE eJUHUIU MPOU3XOXKAAT OT chepaTa Ha YOBEIIKO TS0 (COMAaTUYHU



dpaseosiorn3aMu) u ot chepara Ha *KUBOTHUTE. Ppa3eosioTU3MUTE ca MOJIpeJleHH TaKa,
Yye Ha 'bPBO MSICTO € CPbOCKUAT OPUTHHAJ, HA BTOPO MSICTO 6'bJrapCKUSAT NMPEeBOJ, U Ha
TPETO MSCTO YelIKUAT npeBoJ. [locouBame ppaseosiorusmMuTe B MHBapuaHTHa popma.
Korato e Heo6xoAuMoO, TmOocoOuBaMe KOHTeKCT. [pynupaHeTo Ha CbOpaHUTE
dpaszeosioru3MU e MpaBeHO CIopeJ, TOBA KaKBU NPOMEHU B CTpyKTypaTa Ha PE ce

perucTpupar MOoHe B €JUH OT IPeBOJHUTE EKBUBAJIEHTH.

L. CrpykTypaTa Ha ¢ppa3eosiorusma octaBa CbBCEM HJIM IOYTH Ge3 NPOMEHH
I.1. KyYKHUH CHH / Ky4Hd cHMH / ¢ub¢i syn

HomunanHata ¢paszeMa KyYKUH CHH € aBTOMAaTU3UPAHO MPOKJSATHE, KJIETBa.
Ha MscTOTO Ha aTpubyTa KaTo aJTepHAlUs MOXe Jla CPELIHEM U3PA3UTE KYjUH, KYPBUH,
hasosmu, kpmcku, ncehu nnu wenase koouse (PC: 835). bbarapckara npeposayka uMa
M300p OT M3pa3uTe Ky4dewku, necu, CykuH, mazapewku wau mazapcku (®Pb I: 548).
CpbbckaTta AymMa kyuka W deuikara cuba/¢ubka o3nayaBaT B mpeBoj, Kyyka. Ho Ha
O'bJITapCKU aTPUOYTUBHOTO MpUJIAaraTeJSHO He € 06pa3yBaHO OT HAa3BAHUETO KY4Kd, a OT
Kyye. ATpuOGyTHUBHATa MapaJiurMa Ha YellKus npeBo/J, cubci syn cbabpika u u3pasa psi
(camuaT uspas cuba MpouU3xX0XkKJa OT HEMCKOTO Zaupe, CPeJHOTOPHOHEMCKOTO Zupe

O3HauaBa Kyuka - Maxek 1997: 107).

1.2. pahaTu ce oTBOpeHe pyKe U pallMpeHHUX NPCTa / paXkAaM ce C OTBOPEHHU Pblie
U pasmMpeHH nNpbCcTH / rodit se s otevirenou dlani a roztazenymi prsty

®pazeosiorusaMbT pahaTH ce OTBOpEHe pyKe U palllMpPeHUX MPCTA C Hal-
rosisiMa BEpOATHOCT e aBTOPCKH, UM TIOHEe He e aBTOMaTH3UpaH (B pedHULUTe Ha K.
MaTtewmuny u Ha /Ix. OTalmieBUY He e mocovyeH). MoTuBayusTa Ha U3M0J3BAHETO MY OT
aBTOpa e METOHMMHOTO B'b3/leMCTBUE Ha JlaJleHUsA 00pa3 NpU XapaKTepU3MpaHeTO Ha
YOBeK, KOHUTO € JIEKOMHCJIEH, JIECHO XapuyMW MapH, KOeTo Ce CbAbpXa B TeKCTa U
eKCIVIMUUTHO: ,Ceakako, He Modxce ce nopuyamu da cy BuwezpahaHu 00 dasHuHa
8adcuu, y nopehery ca cmaHogHUyuMa opyaux mecma, Kao /6y0u AaKOMUCAEHU, CKAOHU
yxcusarbuMma, u 6p3u Ha mpouwax. (...) A ako ce Hahe Heku 2azda wmeduwa u KyhaHuk, 6e3

ukakee cmpacmu, mo je pedo8HO HeKUu OOW/baK; aau suuwlezpadcka 8oda u 8asdyx cy

maksu da ce seh rwezosa deya pahajy omeopeHe pyke U pawupeHux npcma, u nodexcyhu




onwmoj 3apasu pacunHocmu u 6e3bpuze xcuge ca deguzom: /[lpyeu daH, dpyza u Hagdaka”
(c. 17-18). bbarapckuaT npeBo/, e JOCAOBEH, YelllKkaTa IpeBo/jaukKa e 3aMeHuJIa iyMaTa

p®Ka C yTOUHSBAL[OTO CAHOHUMHO ChLIEeCTBUTENHO dlan.

1.3. Ha gy1aKy BepHO / 1,0 KOCbM BApPHO / na chlup presné
3a AJ1aKy / Ha KocbM / 0 vlasek

dpazeosoTU3MUTE, ChABPXKAILKM KOMIOHEHT kKoceM (dsaaka; chlup/vias) ce
M3I0JI3BaT, KOTaTO MUCKaMe 06pa3Ho Ja U3pasuM 1. abcosiloTHA BpeMeBa, MeCTHA WJIU
CBbp3aHa C JpPYrd O6CTOATesNCTBA ToYHOCT, mbaHota (SCFI-VN: 112) wim 2.
06CTOSTEICTBO, IPU KOETO JIMIICBA ChbBCEM MAJIKO, 3a []a CE CTUTHE JI0 HEL0 HeXeJIaHo,
HenpusaTHO (mak Tam). OT eKcuepnupaHus MaTepual Ha MbPBOTO 3HAYEHUE OTroBaps
¢dpaseosioru3bM Ha AJIAKY BEPHO, IPeBe/IEH KaTo A0 KOCbM BAPHO, CbOoTB. na chlup
presné, c BTOPOTO 3HAauyeHHe e T. Hap. MUHUMaJIHUAT ¢paseosiorusbMm! 3a AJIaAKY,
npeBeJleH ¢ Ha KOCbM, ChOTB. 0 vlasek. ®pazeosiornyHruTe peyHULM MpejJsaraT 3a
I'bPBOTO 3HaYeHHE U3pa3uTe HA da1aKy jedHako/ucmo/mauno (PXC: 93, ®C: 216) /
9o kocem (OB I: 267) / na chlup (presné) (SCFI-VN: 112), a 3a BTOPOTO 3HaYeHHe
uspasurte y maay daaky (PXC: 93), 3a daaky (PC: 215) / Ha KoceMm/KoHey ocmaHa
(®B I: 634) / o chlup/chloupek (SCFI-VN: 112). OT ropenoco4eHuTe Gppa3eosorusmMu e
SICHO, Ye B CPBOCKM M GBJIrapCKd Cce M3MO0JI3BAa CaMO €JlHa JiyMa 3a u3pa3sBaHe Ha
IIOCOYEHUTe OTTEHBIIM B 3HAYeHUeTo (d.saka; KoceM), J,OKATO B YELIKU Ce U3MO0J3BaT
JiBe JiekceMu: chlup wnu vlas, kouTo Morat Jja 6'b/laT B3aUMHO3aMeHsIeEMU. BbJIrapckuaT

Koc®M MOKe J1a 03HayaBa KakTo vias, Taka u chlup (viz BY: 363).

I.4. O6wo Tpu ¢paszeosioruaMa U3XOXKAAT OT nac / Kyye / pes: My4UTH Ce KAao Mac,
NOTONMTH HEKOra Kao cjeny ITeHa/ a NAaCKU CKanaBaTH .. IOMPEeTH. ABTOPBT Ha
poMaHa CpaBHsSIBa IOBEJEHHETO U JeWCTBUSTA HAa CBOWUTE Iepod B OIMCBAHUTE
CUTyallMd OT eJlHa CTpaHa C MOBeJJeHHEeTO Ha CaMOTO Kyde (My4umu ce Kao nac), a
ChIIO M C YOBELIKOTO OTHOIIEHHWE KbM Ky4yeTaTa (nomonumu HeKoza Kao cjeny

wmeHad). BbB BCeKU OT cjydyauTe AyMaTa Ky4ye e CBbp3aHa Hall-Beye C HeraTUBHA [0

! 3a MUHUManHNTe (hPa3eoNor1yHN eAMHNLM B Hanp. [Jo6pukosa 1997.



CHJIHO HeTraTHBHa €KCIIpeCHd, KOeTO Ce€ AOI'bJIBA WU OT MOC/JAE€OHHA Cl)pHSEOJIOFI/IS'bM C

TPaHCIOHUPAH KOMIIapaTyM nacku ckanagamdu ... NOMpemu.

1.4.1. My4YuTH Cce Kao nac / Mmb4a ce KaTo Kyue / trpét jako pes

CpaBHeHueTOo My4yuTH ce Kao mac (PXC: 454) e eauH OT TUNUYHUTE
dpazeosioru3mMy, B KOUTO Ky4yeTO Ce CpaBHfIBA C HSKAaKBO CTPaZallo CbIIEeCTBO.
ExcriinkanusaTa TyK He e Heob6xoJuMa, TbH KaTo JAymMaTa KyYe B TaKUBa
dpaseosioruaMu 04eBUAHO ce JeceMaHTHU3upa. KomnapaTtyMsT kao nac / kamo kyue /
jako pes cam mo cebe cu HMMIUIMLMpA ONpejesieHa CTelNeH Ha cTpajaHue. KakTto
OBJITAPCKUAAT MPEBOJ, MbYa Ce KaTo Kyde, Taka U 4demkuAT trpét jako pes ca
CEMaHTUYHO a/|leKBaTHU Ha U3XOJHUS CPbOCKU U3pa3. YelIKUAT NpeBOJ MpeCTaBsIBa

JIeKCMKaJleH BapuaHT Ha dppaseosiorusma zkusit/zkouset jako pes (SCFI-P: 264).

1.4.2. NOTONUTHU HEKOra Kao cjeny WTeHa/ / yaBsA HAKOro KaTo cjenu Ky4derta /
utopit nékoho jak slepa Sténata

B cpaBHeHHETO NOTONMUTH HEKOra Kao CJiemy IITeHaJ KOMIapaTyMbT
npeJiCTaBJsIBA HElo, KOETO e JJOCTOMHO 3a mpe3peHue U Jiolo oTHoueHue. BbB ®XC u
®C He e mocoyeHO, Taka 4Ye MOXKe JAa ObJle CMSATAaHO 3a HeycToWuuBo. U jBeTe
NpeBOJAaYKH Ce MPUIbPXKAT KbM OpUTHHaA. Yemkus ¢ppa3eosiorusbM HamMupame B
SCFI-P, Kb/IeTO e perMcTpUpaHo cpaBHeHHeTo utopit nékoho jako sténé (SCFI-P: 351).
MNHTepecHO e He caMO TOBa, Ye KOMIApPAaTyMbT B OpUTHHasa uMa dopmaTra Ha
CUHTYJIapUs TAaHTYM, HO U CAMHUST aTPUOYT: CJenoTaTa NpU paxkJaHe e XapaKTepHa 3a
HSIKOM >KMBOTHH, U TOBA MOXe /J]a O'bJie CPe/ICTBO 3a yBeJIMyaBaHe Ha eKCIIPeCUBHOCTTA.
ToBa ¢bC CUTYPHOCT € GUJIO U IeJiITa Ha CaMHsl aBTOpP; CPAaBHEHUETO € U3MO0JI3BAaHO OT
»)KeCTOKUS repo Abuaara, KoraTo 3amjauiBa cBosl noguuHeH [lnesnsak: ,Caywaj mu, ako

He 6yde cee Kako mpeba u aKo Me obpykau nped c8emoM, He Uu3/1a3’'me Mu nped oyu HU mu

HU OHaj YueaHcku bpaborsak; nomonuhy eac y /IpuHy, kao caeny wmeHaod.” (c. 45);
,Caywail, ako ecuuko He 6Bv0e Kakmo mps6ea u Me nocpamuwl nped xopama, He MU

us/uzatime nped o4ume HUMO Mu, HUMO OHAs YueaHcka 6spboHKa; we su ydass 8 /[puHa

kamo caenu kKyyema.” (c. 42); , Ty, poslouchej, jestli vSecko nebude v porddku a jestli mi

udélas pred lidmi ostudu, nechod’ mi na oci, ani ty, ani ten cikdnsky spratek, utopim vds

v Driné jak slepd Steriata!“ (c. 40).




1.4.3. macku ckanaBaTH ... IOMpeTH / Ky4YellKM Ja cKama ... ympa / pochcipat ... pojit
jako psi

TpetuaT ¢paseosorusbM chnaja KbM T. Hap. $paseosOTUYHU CbYyeTaHMUS,
KbJIeTO CeMaHTHYHO e TpaHCPOpMHUpaH CaMO eJUH KOMIIOHEHT OT CHHTarMmara, B
HallM4 cay4Yai caMo aZBepbouanHusd. lig1ata ¢ppa3eosiornyHa eAMHMULA Ce OTJIMYABA ChC
CUJIHA EeKCIIPeCUBHOCT, 3aCuJieHa M OT TIJaroja OT HeCcBbplUIeH BMJ, ckanasamu.
BbarapckuaT npeBoJ, 3ana3Ba LiAJIOCTHAaTa CTPyKTypa. YelikaTa npeBojayka obaue
TpaHcpopMUpa HAMOMATUYHOTO Hapedyue B JiiCHaTa CTpaHa Ha CpaBHEHHUETO, HO
3almasBa JBaTa IJIalOJIHU KOMIIOHEHTa B CHUHOHMMHM B3aWMOOTHOLIEHUS.
®dpa3eos1oTU3MBT € WU3MO0JI3BaH B peAyIVIMLMpPaH BUJ B NpsKaTa ped Ha pabOTHHUKA,

cleJi KaTo e HaOUT Ha KOJI OT Beue CloMeHaTusl TypuuH Aobuaara: ,Typyu Ha hynpuju...

da_nacku ckanaeame... nacku nompeme!...” (c. 49); ,Typyu... Ha mocma... Ky4ewku da ce

ckaneme... Kyvyewku da ympeme!...” (c. 46); ,Turci na mosté... Bodejt' byste pochcipali jako

psi.. jako psi poslil” (c. 44).

L.5. TumapuTHi U AohepaTH HeWITO KAa0 KOWA 3a maHalhyp / TUMapsa U JOKapBaM
Hello KaTo KOH 3a naHaup / Slechtit a kraslit néco jako koné na jarmark

ToBa cpaBHeHHe He e YCTOWYHMBO B CpbOCKM e3uk. Popmara Ha rsarosa
dohepamu e puanekTHa (B CpaBHEHMe C KHHUXKOBHMSA IJlaroJ B HeKaBCKU BapUaHT
domjepamu ¥ €KaBCKU BapuaHT domepamu), 3aTOBa MOXEM /la HapeyeM CpaBHEHHETO
KaTo AuasiekTeH BapuaHT (®Ppas3Tepm 1995: 92). Msnos3BaHeTo Ha JUaAJEKT HMa
cBouTe (QYHKLUMM B TEKCTAa: XapaKTepHh3upa TroBOpeLiyds OT TJieJHa TO4YKa Ha
MeCTOINMPUHAJIEKHOCTTA MY (B TEKCTa €KCIJIMIUTHO € MOCOYEHO GOCHEHCKOTO CeJio
Jyurdye 6sau30 o Bumierpan). CpbO6CKUTe AMANEKTH OT Ta3u 00J1aCT ca XapaKTEPHU U C
HoTupaHuTe npersacy he, he BMecTo cTaHAApTHUTE CPbOCKU HekaBcku mje, dje ([leno
1991: 99n.,, 111): ,- Ama, 2o80pum ja eama jedHako — Kadxce y36yheHo u padocHo jedaH
xoyuya u3 [lywua - da ce yapckoj pyyu Huwma Huje omeso u da he ogu namemuu /bydu
Hajnocauje noduhu wmo cy HaymuAu; a 8u jedHako: me Hehe, me He moay. (...) - U jow 080
Huje HUWmMa - dodaje oHaj 8ecenu U HUBAXHU Xoyuya - jow he oH sbenwu 6umu. Budume

/AU Kako 2a mumape u dohepyjy kao korba 3a naHahyp!“ (c. 64). bbarapckara u Jyemkara

npeBoJa4Ka IpeBexJaT TOBa CpaBHEHHE [OO0CJ/JIOBHO. H_[e MOCOYUM HAKPATKO H



eTUMOJIOTUATAa Ha JyMHUTe, O3HayaBalllM [as3ap: 4YellKaTa JAyMma jarmark e
60XeMH3UpPaHO HEMCKO CbhleCTBUTeNHO Jahrmarkt (Buxx Maxek 1997: 216). CpbbckaTa
naHahyp u 6barapckata naHaup? ca GOHETUYHO NMPUCTIOCOOEHU YYKAULM OT rpblLKaTa

maviyvpis (cpB. PCCJ: 440, BPY/: 555).

1.6. KIMKTaTU Kao jaTo AeTsinha / TpakaM KaTo ATO KbJBayu / ozyvat se jako

hejno datli

VHKOHTDYeHTHUAT aTpuOyT demsuhu B TOBa 006pa3HO CpaBHEHHE CBbILO
npeTbpnsaBa JeKChKalHa TpaHchopmanusa. PopMasHaTa JeEMUHYTHBHA popMa KaKTO B
O'bJITapCKUS, TaKa U B YELIKHUS NIPEBOJ, € 3aMeHeHa C OCHOBHATa: ks.18a4u; datlové. ToBa
pelleHMe MOXe Jla MMa HSAKOJIKO NMPUYMHHU: 1) B 6BIArapckd HAMa YMaIUTENHO OT
CBIIECTBUTENTHOTO K6/18a4, 2) GPEKBEHTHOCTTA HA NMOTEHIUATHUS YELIKH JEMHUHYTUB
datlik e uskmounTtenHo Hucka (SSJC I: 278),3 Toit kaTo datel derny, 6bAT. YePHUAT
K'bsBa4 (Dryocopus martius) e cpaBHUTEJIHO TosisiMa nTuna (45 cM - T. e. ¢ pa3mepu Ha
BpaHa) M MOCOYEHHUAT B Gesiexxka N2 3 BHUJ, He e MHOIO 4YeCcTO CpelljaH B YelIKaTa
NpUpOJa, 3a Jja O'bJie Bb3NpPUEMaH KaTo eJWH OT TPAJULUOHHUTE NpeJCTaBUTENd Ha
CEMEMCTBOTO Ha KbJBayuTe, U 3) B caMud CpBbOCKU U3pa3bT demauhu wuMa
crnenrasu3vpaHa QyHKIMSA HAa OPHUTOJIOKKHU TEPMUH, 0603Ha4aBall, 060011eHO BCUYKH
NpeACTaBUTENU Ha CEMENCTBO K'biBauu (Picidae), npu KOeTO pernpe3eHTaTUBHUAT BU/
C Hail-rojisiMa BepPOATHOCT € MI'bCTPUAT KbJBau (Dendrocopos).* CiemoBaTesHO
CPBOCKOTO CBUIECTBUTEJIHO € JJEMUHYTHUB CbC CIEeNHaJW3UpaHO 3HadyeHHe. CaMUAT
KOMIIapaTyM jamo e 3ana3eH, pa3bupa ce, ¥ B JiBaTa npeBoja (0'bJr. smo, dyeul. hejno).
lllo ce oTHaca A0 J/sBaTa CTpaHa Ha CpPaBHEHUETO, TEPLUUYM KOMIApPALMOHHUC -
[JIaroJI'bT KAUKMamu - 03HayaBa CropeJ, Cbp60XbpBaTCKO-YelIKUs peYHHK , 1. jdsat, 2.
provoldvat (hesla), 3. pronikavé kricet (o ptacich)“ (CX4: 259). OT KOHTeKCTa, B KOUTO
AHJipYY e M3M0J13BaJl TOBA CPABHEHHUE, € OYEBU/IHO, Y€ HUTO €/IHO OT T€3U 3HAUYEHHUS He
e NOAXOJALI0 3a ONMWCBAaHATa CUTTyauus: ,JaimMamuHcKu KameHopecyu cy npu pady

okpemaau sneha mocmy, 641edu, cmezHymux euauya, U 2HesHo ydapaau ceoja diema Koja

2 Cps. 6bArapckuTe TOmoHMMK MMaHariopuile (OCHOBa OT TpbUKM) X THProsulle (CNaBsHCKA OCHOBA) X
Masapa>KuK (0CHOBA OT MEPCUIACKO-TYPCKM NMPOU3XOL).

* B opHUTONOrMYHaTa TEPMUHOMOMA Tasn (opMa Ce M3non3sa 3a o3HauasaHe Ha Buga datlik tiprsty, 6bA.
TpUNpbCTOB Kb/BaY (Picoides tridactylus).

% 3a TOBa CBUMAETENCTBA W PeuHNKoBaTa cTaTna AeTauh B PCCJ (149): ,8ap. e Ta0, Mania LWapeHa LUyMcKa nTuua
n3 . Picidae“.



cy y onwmoj muwuHu Kaukma.aa kao jamo demauha” (c. 51). [lpeanonarame, 4ye TyK

aBTOP'BT € M3M0JI3BaJl OHOMATONOWYHHUTE XapaKTEPUCTUKHU Ha IJiaroja Kjaukmamu 3a
u3pas3sBaHe Ha 3BYKa, KOWTO ce 4YyBa NpU TIOYYKBAaHe WJHU MOTPOINBaHe
(3BykonozpaxaTesHa GYHKIMSA HAa OKJIY3UBHO-JIMKBUJAHUTE KOHCOHAHTHU TPynu MpHU
CpbOCKUSA TJIaroJ Kaukmamu [KJKT|, dewikus klapat [knam], Aopd U ObJArapckus
mpakam [Tpk] e 06e3 CbMHeHHe CbC cbliaTta ¢QyHKUUsA). VMeHHO 3apagu ToBa
6bJrapckaTa npeBojiauka e u3bpajia TOYHO IJaroJa mpakam. Yeukara npeBojayka He
€ M3M0JI3BaJla OHOMATONOUYHUTE BB3MOXKHOCTH Ha YeIIKUs €e3UK U BIDKJAMe

ynoTpebaTa Ha IJ1aroJi ¢ no-o61ja ceMaHTHKa ozyvat se ,4yBa ce".

1.7. BpBeTH Kao MpaBH / WbIJIsI KaTo MpaBKHU / hemzit se jako mravenci

KbM cpaBHeHueTO BpBeTH Kao MpaBu ®XC nocouBa MHBapUaHT 8peU Kao y
Mmpasuraky (PXC: 353). Tvi kKaTo MeXy CPbOCKHSA U YellKUs $pa3eosioru3bM HAMa
pasMHHaBaHe, le pasrjefaMe JeTalJHO ObJIrapCcKys IpeBOJ, KOUTO HMMa HAKOHU
MHTepecHU MOMeHTH. CpbOCKUAT IJIaroJl epgemu O3HauyaBa 26MHCd, HO O'bJTapCKUAT
rJ1aroj nsn/g o3HayaBsa: ,1. 3a HaCEKOMO - Jiassl, I'bJ3s, 2. X0/, ABUXKA ce OaBHO MO

Hewo, mba3sg”“ (BTP: 795), Toect 6aBHO jBkeHWe, BaadyeHe. CbIIOTO 3HAaYeHUE e

OYeBUJHO U OT ppa3eosioru3Ma, NocoyeH BbB Ppa3eoJOTUYHUSA PEYHUK: 86P8SA KAMO
Mpaeka ,MHOT0 6aBHO, kaTo 4e v mbiasa“ (®b I: 494). Ho npu koMmnapaTtyma TO3U
¢dpaseosorU3bM He [I0NyCKa yIoTpebaTa Ha MOKECTBEHO YUCJIO, @ ThU KaTO PEYHUKDBT
He I0COYBa JpYyro CpaBHeHUe C JAyMaTa Mpaska B KOMIlapaTyMa M C IJaroJ 3a
JIBM)KeHUe B TepUUyM KOMIIapalMOHHUC, MOXKeM Jila U3pa3uM M3BeCTHH CbMHEHHS 3a
YMECTHOCTTA Ha ObJArapckus mpeBoJ; Ha ¢paseosioruama. B BY 3a rsarosia nsnss
HaMHpaMe claeJHUTe 3HayeHus: , 1. [ézti (0 hmyzu), 2. pren. sotva se vléci, vldceti, plouZiti,
3. pren. 0 mlhach a mracich tdhnouti se, vdleti se, valiti se, plaziti se, 4. hemZiti se (o
mnozstvi) a 5. pren. vinouti se, tahnouti se (o stezce)“ (BY: 797). IloguepTaBame
crieljMaJIHO 3HadyeHHe 4, KoeTo obaye He cnenuduULMpa CKOPOCTTA Ha JABUXKEHHUETO,
o603HaueHo kKaTo hemZeni. B UYb rnaronsT hemZit se e npeBeJieH KaTo ,2uMicd, NBKAM",
JleBeEpOaTUBHOTO  CbLIECTBUTEJHO hemZeni KaTto  ,2eMiceHe, NwvKaHe“, HO

JleBep6aTUBHOTO ChlLeCTBUTENHO hemzot («Fhemzat@e: ,nar. 1ézt, hemzit se’, plahocit

5 TyK cTaBa BbMNpOC NO-CKOPO 3a 3HaUYeHMETO motat se, plést se, a He 3a TOBa, KOETO XapakTepu3mnpa AesepbaTmea
hemzeni — 3a6en. mos.



se: [...] ¢lovéei pachténi a hemzani“ [SS]C II: 25]) kaTo ,2aMmiceHe, nonaene” (Ub: 108 -
noA4y. moe). Ako npueMame Jymarta hemzeni kato ,mihavy, proudivy pohyb mnoha
jednotlivcll n. jednotlivych ¢aste¢ek na omezeném prostoru” (SSJC II: 25 - moay. Moe),
TOBA LIe NOTBbP/AU NPaBUJIHUS U360p HaA YelIKaTa MpeBoJavyKa 3a JjaJieHaTa CUTyalus
B mpousBefeHHWeTo Ha AHapuu (,AlihodZa je poslouchd mlcky a rozmrzele a divd se

pritom zamyslené na most, na némzZ se hemZi délnici jako mravenci“ - c. 195).

COTBeTCTBUETO B 3HaueHUsATa Mexy SCFI-P u CXY u ganauTe B BY (4-To 3HaueHue) u
®b (sMnca Ha ToBa HWAMOMATUYHO CpPaBHEHHE) JaBaT OCHOBaHUE Ja NpPUEMEM U
O6'bJIrapCKUsA NPeBO/J, KaTo NpaBUJieH. M3M013BaHOTO CpaBHEHUE NBN/AIM KAMo MpasKu
MOXEeM Jla 03HauhM KaTo JIeKCMKa/JHO-TpaMaTH4YHa aKTyalu3alus Ha WHBapUaHTa
8wpest kamo mMpaska. Ho BTP u Ub (a cbio 1 peuHrKoOBaTa cTaTus hemzat se, nocoueHa
B SSJC 1) He MOTBBPK/JaBaT KaTo MpaBMJeH U360opa Ha GbJrapckara InpeBojauka (B
TO3U CJlydyall BMeCTO 2a/1eda 3aMuc/aeHo mMocma, no Kolmo nenaam pabomHuyu kamo
Mpasku [c. 209] 61 6UI0 NO-NOAX0AAII0 2/1eda 3aMUCAEHO MOCMA, NO KOUMO 2eMiucU om

pabomHuyu — B CbOTBETCTBHUE ChC 3HAYEHUETO Ha rJiaroJja eemxca cnopef b4Y: 132).

4. Maxek (1997: 164n.) npu rjarosia hemZiti se mocoyBa CTapOYellKH
CUHOHUMU hemzati u hmyzati (plaziti se, 1ézti; cpB. 6bar. nsna - 6es. Mos). Baemaiiku
npeABU/J CPbOCKKSA U3pas3 gpgemu U O'bJrapCKUs 86p8s, HEOOXOAMMO € /ia OorJIeJHEM B
eTUMOJIOTUYHUS PeYHUK Ha MaxeK M 4elIKOTO ChLIeCTBUTEJHO viava, riaaroja mrviti
Se, KOUTO € CHHOHUM Ha hemZit se, a CbILl0 U U3pa3a mravenec. B pedHUKOBaTa CTaTUA
viava KaTo OCHOBHO 3HauyeHHe Maxek Moco4yBa KOJIMYEeCTBO, 'bMKEHe U ChbOTBETHHUSA
3BYK. [lo-HaTaTbk nmocoyBa: *vur-java od ver-v- hemZiti se, sbihati se, viz i mrviti se.
Pribuzné je némecké Wirr ,zmatek’, vor-v- by byla ,lJomena reduplikace” (mak tam: 702).
KaTo 3HauyeHue Ha ryarosia mrviti se Maxek nocouBa ,hemzivé se pohybovati u prace (o
mnozstvi pracujicich)“ (mak Tam: 381). Cbumo Taka 3a Hero nuiue: ,Zaklad merv- je
pohybomalebny; obsahuje 3 sonanty, coz je neobvyklé. - Od toho korene je odvozeno
jméno mravence v nékolika indoevropskych jazycich. J. Otrebski (..) soudi, Ze jsou tu
sdruZeny 2 kotreny, mer- a ver-, druhy arci je zastoupen jen prvni hlaskou“ (mak Tam).
[Ipy CbLECTBUTE/HOTO mravenec MaxeK xapakKTepusupa Tasu JyMa KaTo
06II0CTaBSAHCKA U OTYUTA HAJTUYUETO W BbB BCUYKH CJABIHCKU e3uld. CIIaBSHCKUTE
dopmu ca oT *morveja v -bjb. [Ipy HECIaBAHCKUTE €3ULM TOM ocoyBa GOpMUTE MAoris
(T. e. maur-, mavr-; aBeCTUNCKU), moirb (cpefHOUPIAHACKM ), maurr (CTapOUCIaH/CKH ),

vamri, vamrd- (cTapouHAMNCKH), uvpuné (rpbuKu) U formica (MaTUHCKH, BEPOSITHO



TpaHcdopmanus Ha *vormi-ca). B ocHoBaTa ©Ma u MeTaTesa: morv-, movr-, vorm-, vVomr-,
M aCUMUJIALUS UUPU- OT FOPU- (PETUCTPUPAHO U [opuaé oT v-), U ToBa € ChIOTO KaTo B
mrviti se hemZiti se'. B 3ak/itoueHre Maxek KOHCTaTUpa, Ye MeTaTe3aTa MpU AYMUTE C

TpHU coOHaHTa (v, m, r) He ca HUILO0 HeoOHWUYalHO (nak TaM: 378n.).

II. Cy6ctuTynusas Ha eAMH WM MoOBedYe KOMIOHEHTHM B CTPYKTypaTa Ha

dpaseosorusma
IL.1. >)xy4yaH 4YoBeK / »/Irb4eH 40BekK / ZluCovity muz

[IpunaratenHoTo xcyuaH / scasueH / Zlucovity e 4acT OT IIKMpPOKATa Napajurma
OLleH'bYHU NpUJIaraTeJHU, KOUTO B KOMOHUHAIMS ChC ChLUIECTBUTETHOTO 408€K |/ 408eK
/ ¢lovék yecto ce ppaseosiorusupar. 3a Hamus Gppa3eos0ru3bM ONpeessiia € UMEHHO
ceMaHTHKaTa Ha aTpubOyTa. bbarapckusaT npeBo/, U310 OTToBapsl Ha opuruHajia. Ho
B UelllKus MpeBOJ HabJiloJjaBaMe CyOCTUTYIMS Ha O4akBaHUs xunepoHuM (clovek) c
XUMOHMMA muZ. Tasu CcT'’bIKa MOe Jla ce 0OSICHU C TOBa, Ye B CP'bOCKU MHOTO YECTO
M3pa3bT 4Y08eK Ce U3IM0JI3Ba KaTO aHTUIIO/ Ha JceHa. B yeliky o6ade ¢ TakaBa ynoTpeba
ce cpeljaMe MHOTO pAJKO. 3HaueHMeTo Ha gymara clovék crnopes SSJC pomycka
CUHOHHMMHUS C M3pa3a muZ, HO He U B CMHUCBJIAa HAa MPOTUBOIOCTABsSIHE HA MOHATHETO
Zena (SS]C I: 261). KoHTeKcTBT Ha ¢ppaseosorusma e ciefHusT: ,Taj jednoauuHu nocao
(..) a odcycmeo ceakoz uzasneda da 6u M02a0 U1U NPOMEHUMU C80j OpyWMeEEHU N0A0KCA]
u/au Hanpedosamu y reMy, cmeopu/o je 00 ocemsugoz Maagurha npepaHo 3pesoe,
acyyHoe u hymsusoz yoseka” (c. 257). B cpbOCkus opurvuHal BUXKJaMe MpPOMsIHA Ha
MAadex € ONpesie/IeHU XapaKTEPUCTUKU B Y08eK C Olpe/ie/leHU XapaKTepucTUkU. Ha

YEeIIKHW B TO3HU CMHUCDHJI € IIPHETA IO-CKOPO MPOMAHATA B MBIHC.

I1.2. >)xeHa omITpa je3UMKa U TELIKE PyKe / )K€Ha C OCTbP €3UK M TeXKKa p'bKa / Zena,
ktera ma ostry jazyk a padnou pravici

®pazeosiorU3MBT KEHa OLITPA je3MKAa M TellKe pyKe € HOMUHAJIU3UpaH
dpaseosiorn3bM upe3 KOMOMHALMATA Ha JABa rJarosHu ¢paseosorusma - umamu
owmap jesuk (PXC: 217) u umamu mewky pyky (®XC: 585). [IbpBoHavanHaTa
npeAuKaTHA KOHCTPYKIUS € 3aMeHeHa OT KOMOHWHAlUs Ha CbILEeCTBUTEJHO B

CMHTaKTU4YHaTa QyHKLUs Ha cy6eKT c ABe ¢dopMHu Ha genitivum qualitatis, cBbp3aHU
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napaTakTH4HO. bBbiarapckata  mnpeBojayka 3ama3Ba  (GoOpMajJHO  CPBbOCKUSA
dpaseosioru3bM, B O6bJrapCcKd UHBApPUAHTUTE ca ocmsp mu e e3uka (Db II: 45) u
medxicka mu e pokama (Db I1I: 395). CpbbckaTta 6e3npensioKHa TeHUTUBHA
KOHCTPYKIMS B 6'bJIFapCKU — B CJEJCTBUE OT UCTOPUYECKATa 3ary6a Ha JeKJIMHALUATa
- e 3aMeHeHa C MpeAJoKHA KOHCTPyKuus. YewlkaTa mHpeBojayka e H3IM0J3Bajla
eKCIVIMIIMTHOTO onvcaHue Zena, ktera ma ostry jazyk a padnou pravici. U3pasbT
peka OCBEH TOBa € 3aMeHeH C XWIOHMMa OJecHuyd, U TO TO3M HAYMH YaCTUYHO
aKTyaau3upa neaus ¢paseosorus3bM oT dopMasiHa rJieJHa TOUKA U eJHOBPEMEHHO C
TOBa € MNOJCHUJIEHA U EKCOPeCUBHOCTTAa My. HOMUHA/NHUAT WUHBApUAHT OStry jazyk
JIOTyCKa aJTepHalMs Ha MO3UIMATA Ha aTpubyTa (ostry/nabrouseny) (SCFI-VN09: 125),
nmpy BepGaJHUS HHBapUaHT mit pddnou/tézkou/tvrdou ruku (SCFI-VS09: 689)
PEYHUKBT He MOCOYBA aJITEPHATHBA 3a MO3ULUATA HAa 06EKTa, CJIeJ0BAaTEJTHO MOXKEM J1a

CMsITaMe MPEeBO/IaYeCKOTO peLIeHHe pravice 3a aKTyaJIu3anus.

I1.3. yynTH ca moJia cpua / 4yeTa ¢ noyioBuH cbpue / odbyvat modleni na pil huby

C/0BOCBHYETAaHHETO YYUTH €A MOJIA CPLA Ce CbCTOU OT JiBE YACTH: OT IJaroJia
yuumu, KOUTO B KOHTEKCTa ,Ama, /bydu, dajme oHoza Xoyy u3 yapuiuje, kome je kyha nod

8000M Kao u Hawe. 3ap He sudume da osaj c 6pujeza y4u ca nosaa cpua?” (c. 80) ce

npu6JIMKaBa Mo CBOSI CMUCHJI [0 ,zvati na molitvu po zakonu islama“ (PX]: 1098 - B P(C]
HUTO B PCC] TOoBa 3HaueHHe He e MOCOYEHO), U OT aZiBepbUasiHa 4YacCT ca ho/aa cpyda.
MoTuBauuss Ha aABepOUasHaTA 4YacT HaW-BepOSATHO ca 6uau JBa ¢paseosiorusMa:
2oeopumu Ha noaa ycma (®PXC: 724 cbc 3HaUeHUEe HA Helo NOJIOBUHYATO) U NYHUM
cpyem (PXC: 630, kbaeTo ynoTpebaTa Ha iyMaTa Cspye € MOTUBUPAHO OT PakKTa, 4ye TO
€ CUMBOJI Ha €eMOIMOHa/JIHa OOBBP3aHOCT). BbJArapckuaT mnpeBoJ EKCIIUIUTHO
CbOOIABa, Ye TEKCTHT HAa MOJIUTBATA € YyeTeH. bbrapckata npeBojiauka e KaJakupasa
aZiBepbuasHaTa 4acT. YeWKUAT NpeBOJ Ce OTJHU4YaBa C IO-roJisiMa CTeleH Ha
eKCIIPECUBHOCT OT OpUrHHasa (M 6'bJrapckvs MpeBoj) B pe3yJTaT OT ynoTrpebaTa Ha
rpyoust uspas huba B KOHTpAcT C MOETUYHUSI CPBOCKU cpye U OBJITapCKU Cowpye.
YelkaTa npeBo/jaukKa e npeBesia 4acTTa Ha JIecTBUeTO ¢ nepudpasa (odbyvat modlent)
M € M3pa3uJia MOJIOBUHYATOCTTA C aBTOMATHU3HWpPaHUS YellKU Pppaseosioru3bM na pil

huby (SCFI-VN: 360).
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I1.4. ro kao npcr / ros KaTo nymka / nahy jako prst

CpaBHeHuerto ro kao mpctr (®PXC: 534) e HocuTes Ha HAMOMATHYHOTO
3HauYeHMeE ,jaKo cCMpoMalllaH, 6e3 urjje uuera; cacBUM roJi“ (mak Tam), BUK KOHTEKCTA:
»MHO2U Ce Cnaxuja epamuo 20 Kao npcm y ceojy cmapy 60CaHCKy nocmojouHy 20e 2a je
YeKa./1a MaHKa 3em/ba, y3aK U OCKYOaH xcueom, nocae bozame WupuHe U 20cnodcmea Ha
geaukum cnaxuayyuma y Mabapckoj” (c. 72). bbarapckata npeBojadyka e usbpasa
CyOCTUTYLMS Ha KOMIIapaTyMa, BBIPEKH Ye e HMajJa Bb3MOXKHOCT Ja IpeBeje
JIOCJIOBHO CPbOCKUS Pppa3eosioru3bM, Thi KaTO O'bJATapCKUSAT €3UK pasmnoJiara ¢ TakbB
bopMasHO U CEMaHTUYHO HWAEHTUYEH eKBUBaJIeHT (2041 kamo npscm - ®B [: 217).
YemKUAT NpeBoJ, CTPYKTYPHO KopecrnoHaupa ¢ opuruHana. B SCFI HaMa fa HaMepuM
TakoBa cpaBHeHUe, pu f. 3aopasiek obaye Ja, HO B 3HaYeHueTO ,Uplné [nahy]“ (2009:
515). CnemoBaTe/HO TOM € CEMAHTHYHO €KBUBAJEHTEH CaMO IO OTHOLIeHHWe Ha
BTOPOTO CPBOCKO 3HayeHUe; CPbOCKUAT (pa3eosioTM3bM B MbPBOTO 3HAYEHUE U
YelKUAT Hpa3eo0oTU3bM IpeACcTaB/sABaT ppa3eoornuHa Mex/Aye3uMKOBa OMOHHUMHA
JIBOMKa. 3aopajiek mnpexajara u cpaBHeHueto holy jako prst (nmak Tam). Cnopen
JIOMTbJIHUTEJHOTO 00SICHEHHE ,,NUZNY" MOXe /1a Ce CMSTA, 4Ye CaMO TOU e UEHTUYEH CbC
CpBOCKOTO CpaBHEHHE B I'bPBOTO MYy 3HayeHHUe. T'bi KaTO U JiBeTe CpaBHEHUs JHeC
Bede He ce M3IM0JI3BaT (BHX TAXHOTO oTchcTBUe B SCFI), B To3u ciyyaii He MoraT Ja ce
npujaraT CTpPOrd ¢ppas3eosOrMYHU KpPUTEpUM U Ja ce IpheMa NpeBOAa4eCcKOTO
pelleHHWe KaTo TMpo6JieMaTH4YHO; TMpeBojadykaTa e H3bpaja efHa OT /JBeTe
BB3MOXKHOCTHU (nahy/holy), npu KoeTo JHeC MOXEM Jia 03HAaYUM U JiBaTa BapyhaHTa B

AaJeHUA KOHTEKCT KaTO IPUEeMJIMBH.

IL.5. moxBataTu Hekora Kao nuiavhe / u3jaBAM HAKOro karo muianu / pochytat
nékoho jako slepice

B ToBa HAMOMAaTHYHO CpaBHEHUE huje B TMO3UIUATA HA KOMIAPATyM
CUMBOJIM3UPa CJ1ab0 ChIIECTBO, KOETO MOXe MHOTO JIECHO Jia Ce YJIOBU, XBaHe, €B. J]a Ce
youe. ®pazeosioruaMbT He e nocoueH BbB ®XC, HO HeroBaTa ceMaHTHU4YHA IPO3PAaYHOCT
(M UAMOMATHUYHOCT) € JajJieHa OT obujonpueTrara MpeJjcTaBa 3a MUJIETO KaTo
6e33allMTHO CbIlecTBO. [JJOKAaTO O'bJrapCKUAT MPEBOJ, Ce MPUIbPKa KbM OPUTHHAJA, B
YelIKHs MPeBO/J] e HallpaBeHa CyOCTUTYI[MS HAa MSCTOTO HA KOMIIAapaTyMa, KaTO BMeCTO

ouyakBaHOoTO kurata (,nunera“) mnpeBoJaykaTa e u3MoJ3Bajsa wu3pasa slepice
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,Kokomku"). Tazu akTyanusauusi N0 HUKaKbB HAYWH He MOBJIUSBA HA 3BYYEHETO Ha

CpPaBHEHHUETO.

I1.6. 6MTH NyH NMapa Kao IMNaK / IbJIeH CbM C Napy KaTo IIMNKMU / mit penéz jako
Zelez

[locnegHuAT ppaseosorusbM OT Ta3U Ipylla MOXe JAa ObJe pasriaexzaH Mo
OTHOLIEeHUWEe Ha HeroBus IPOU3X0J OT JBe IJIeJHU TOYKH: WM KaTo pe3yJaTaT OT
ChbeJJMHSBAHETO Ha JiBe ppa3eoIorTUUHU eJUHULU — 6umu nyH napa (PXC: 452) u nyH
kao wunak (®XC: 682; PCJ: 1540; CXY: 786), uau KaTo JieKCMKaJHA aKTyaJau3alus
MMEHHO Ha II0COYEHOTO CpaBHeHUe C KOHKpeTHusupawa ¢QyHKuusa. Yemkarta
npeBoJiaykKa e u3bpasia puMyBaH ¢pa3eosoTU3bM - CpaBHeHHeTo mit penéz jako Zelez
(SCFI-P: 408), K0eTo HAIrbJIHO CHOTBETCTBA HA CMUChJIA, KOWTO AH/pHY ZiaBa Ha reposi
cu xauayTuHa CtaprHa HoBak, KOWTO NpejaBa onMTa CU Ha CBOA NocjaenoBares: ,Ako
guduw cupomawku odjegeHa NymMHUKa: 060puo 21a8y U NOK/AOHUO Ce N0 KOKY Kao 0d je y

npowry nowao, yopu caA0600Ho, mo je PozamuuaHnuH. Takeu cy ceu: mepduye u

mymympayu, a nyHu napa kao wunak” (c. 18).

JlyMaTa wunak e moJiiceMaHTU4Ha, CbC cleJHUTe 3HadueHus: , 1. Sipek (Sipkova
raze, téz plod); 2. bot. marhanik granatovy (Punica granatum); obl. granatové jablko; 3.
frazém nokazamu kome wunak = ukdzat komu fik (palec prostréeny mezi prsty); 4. frazém
dobuhew wunak = dostane$s pendrek; 5. frazém nyH kao wunak = precpany; nabity
védomostmi“ (CXY: 786). CmsTame, 4e TPETOTO M UYETBBPTOTO 3HAYEHUE cCa Ce
OTJAJIeYUJM [JOCTa OT II'bpBOHAYaJHOTO 3HayeHue. Jlymata wunak B TAX e
JleCeMaHTHU3UpPaHa, TS CTaBa CBOE0OPA3HO CAMOLEJTHO eKCIIPECUBHO CPeACTBO. B Hamus
KOMIIapaTyM H3pasbT WUNAK MMa siCHa Bpb3Ka C TEPLUYM KOMIApPALMOHHUC nyH (aKo
paspexeM TO3U IJIOJ, lie ce yb6eAuM, 4e e IM'bJeH CbC CEMEHIA), 3aTOBAa MOXeM Ja
roBopHuM 3a MeTadopudHo cpaBHenue (cpB. SCFI-P: 478, 482), koeTo B CXY e nmocoueHo

KaTo 3HayeHuUe 5.

Cnopes Hac HeMoOJXOJsIl € MPeBOJBT Ha ObJrapckaTa MpeBoJavKa, KOSTO
OYEeBH/IHO He e OTyesa cnefuPpUIHOCTTA Ha CPBOCKUSA U3Pa3 WUNAK U € TpeBeJia Lieaus
bpaszeos10TU3bM KaTo I'bJIEH CbM C AP KATO IMUNKHU. ChLUECTBUTETHOTO WUNKU (ef.

Y. wunka) B 6'bJIFapCKX HE HOCU HUKAKBO UoMaTU4yHO 3HayeHue (cpB. @B, BTP u BY).
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[lo-moaxopsmo 6u 6UJI0 Jja ce U3M0JI3Ba HAMlP. MHOTO Pa3NpOCTPAaHEHUST Moll e 4epsus
om napu. [IpeBoauuTe NpU pellaBaHETO HA MOJOGHU CUTYyalMU MOHSKOra MoraT JAa
3a6paBAT, 4ye ,dpa3eosOrU3MHUTE He MOTaT Jia Ce MpeBeX/aT M0 OTAeJHU KOMIIOHEHTH,
a rj06asHo, T. €. IjsJ1aTa ppas3eosioruiHa eJMHUIA TPSAOBA Aa ce 3aMeHHU C ipyra TakaBa
(B TeopusTa Ha NMpeBO/a MOHSKOra Ce TOBOPHU 3a T. HAP. CUMYAYUOHEH eKeusaleHm), T.

e. CUTYyalJMUOHHO aJleKBaTeH U ¢ noJo6Ha auctpubyuus” (CtpakoBa 1994: 85n.).6

JlsBaTa cTpaHa Ha aHAJIM3HWPAHOTO CpaBHEHHE e MHTEepecHa 3a Hac C TOBa, 4e
001I0M3MOJI3BAaHUAT U HEeyTpaJieH u3pa3 uMam MHO20 napu (CpbOCKU umamu nyHo
napa), KbJeTo C NOMOINTa Ha IJarojia umam (umamu) e uU3paseHa CeMaHTHUKaTa
,JIPUTEKaBaM Hell0“, e 3aMeHeH C ONucaTesieH U3pa3 C IJaroja 3a CbCTOSIHUE CBM
(6umu) - nsaeH ceM (6umu nyH). 3HAYEHUETO My MOXKEM Jia XapaKTepusupame KaTo
,HaMHUpaM ce B OIpeJesieHO CbCTOsIHWE (CbCTOSIHME Ha MpPUTEXaHWe Ha Hewo)“.
MoTuBanusATa Ha aKTyaJHU3alUsTa BHKJAaMe B CTpeMeXa 3a MO0-HOB, N0-HeoOUYaeH
M3pas, KOMUTO MOKe Jla ce OTJIMYaBa C ONpesiesieHa [j03a eKCIPECUBHOCT, MOXe 61U U ChbC

CTUJIMCTUYEH IPU3HAK Npe3peHue WU 3aBUCT OT CTPaHa Ha JIMTepaTypHUs repoi.

Excuepnupana simreparypa:

AHJIPU'R, UBo: Ha /lpunu hynpuja. CabpaHa gena UBe Anjpuha, kibura npBa. beorpag:
[IpocBeTa 1965, 350 c.

AHJIPUY, UBo: Mocmsm Ha /puHa. Konekuusi HobGesnoBu JlaypeaTu 3a JuTepaTypa.

Codus: Bexktop 1995 (npeBoy Jlunusa Kaukosa), 329 c.

ANDRIC, Ivo: Most na Driné. Edice Galérie klasik. Praha: Odeon 1987 (pteklad Milada
Nedvédova), 317 s.

JlutepaTtypa:

bPY/l: MUJIEB, Anekcauabp - HUKOJIOB, boxupap - BPATKOB, I7Iop,an: Peyrnuk Ha
yyscdume dymu 8 6va12apckus eauk. [leto uspanue. /lonbJIHEHO U OCHOBHO NpepaboTeHo

oT EmMunus Ilepuumka. Codusi: Hayka u uskycrso 2000.

® Opur. 3ByueHe: ,[F]razeologismy nelze piekladat podle komponentd, nybrz globalné, tj. frazeologicky
celek substituovat celkem jinym (v teorii piekladu se zde nékdy mluvi o tzv. situacnim ekvivalentu), tj.
celkem situa¢né adekvatnim a vyskytové podobnym.“
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BTP: AH/IPEUYMH, Jllo60MUp U KoJL.: Baa2apcku meakoseH pevuHuk. YeTBbPTO U3JaHUe.

JombaHeHo u npepaboTeHo oT JuMutsp [lonos. Codus: Hayka u uskycrso 2005.
BY: HORA, Karel et al.: Bulharsko-cesky slovnik. Praha: Nakladatelstvi CSAV 1959.

Jlo6pukoBa 1997: DOBRIKOVA, Maria: Minimalne frazémy v slovencine a bulharéine.

Frazeologické stidie I1. Ed. Peter Durco. Bratislava: Esprima 1997, s. 18-35.
3aopanek 2009: ZAORALEK, Jaroslav: Lidovd réeni. Praha: Levné knihy 2009 [1947] (5.
vyd.).

Maxek 1997: MACHEK, Vaclav: Etymologicky slovnik jazyka ceského. Praha: Lidové
noviny 1997 [1957] (2. vyd.).

[Temo 1991: IIELIO, Acum: [lpezned cpnckoxpsamckux dujasekama. beorpaza: HayyHa

kwura 1991 (5. uspg.).
PCJ: Peunuk cpnckoea jesuka. HoBu Cax: MaTtuna cprcka 2007.

PCCJ: MOCKOBJBEBU'Rh, Musowm: PeuHuk caspemeH02 Cpnckoz KHUMEB8HOZ2 je3uka ¢

jesuukum cagemHukom. beorpaj: I'yren6eprosa 'anakcuja 2000 [1966] (3. u3z.).
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